
Miniaturfiguren N. Maßstab 1:160.
Bausätze aus Kunststoff. Unbemalt.

Miniature figures N. 1/160 scale.
Kits made of plastic. Unpainted.

N
1:
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0

Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten � Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours

Gestaltungsvorschlag � Suggestion for arrangement

79000 Bahnpersonal, Reisende, Passanten, Arbeiter, Tiere. 120 unbemalte Miniaturfiguren. Bausatz. Figuren: Materialfarbe weiß � Railway person-
nel, passengers, passers-by, workers, animals. 120 unpainted miniature figures. Kit. Figures: Material in white colour

79004 Feuerwehrmänner in moderner Einsatzkleidung. 20 unbemalte Miniaturfiguren. Mit Zubehör.
Bausatz. Figuren: Materialfarbe weiß � Firemen. 20 unpainted miniature figures. With acces-
sories. Kit. Figures: Material in white colour

Bemalvorschläge � Suggestions for painting
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Miniaturfiguren N. Maßstab 1:160.
Bausätze aus Kunststoff. Unbemalt.

Miniature figures N. 1/160 scale.
Kits made of plastic. Unpainted.

N
1:
16
0

79006 Reisende, Passanten, verschiedene Personengruppen. 125 unbemalte Miniaturfiguren. Bausatz. Figuren: Materialfarbe weiß � Passengers,
passers-by, different groups of persons. 125 unpainted miniature figures. Kit. Figures: Material in white colour

79007 Sitzende Personen. 120 unbemalte Miniaturfiguren. Bausatz. Figuren: Materialfarbe weiß � Seated persons. 120 unpainted miniature figures.
Kit. Figures: Material in white colour

79008 Reisende, Passanten. 120 unbemalte Miniaturfiguren. Bausatz. Figuren: Materialfarbe weiß � Passengers, passers-by. 120 unpainted mini-
ature figures. Kit. Figures: Material in white colour
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79005 Feuerwehrmänner. 40 unbemalte Miniaturfiguren. Mit Zubehör. Bausatz. Figuren: Materialfarbe weiß � Firemen. 40 unpainted miniature figures.
With accessories. Kit. Figures: Material in white colour

Gestaltungsvorschläge � Suggestions for arrangement



Miniaturfiguren N. Maßstab 1:160.
Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.

Miniature figures N. 1/160 scale.
Made of plastic. Carefully hand painted.

N
1:
16
0

Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten � Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours

79010 Bahnpersonal � Railway personnel

79011 Bahnpersonal � Railway personnel

79012 Bahnpersonal DB � Railway personnel
DB

79013 Sitzende Personen � Seated persons

79014 Sitzende Personen � Seated persons

79015 Einkaufende � Shopping

79016 Güterbodenpersonal � Delivery men
with loads

79017 Wartende Reisende �Waiting passen-
gers

79018 Gehende Reisende �Walking passen-
gers

79019 Passanten � Passers-by

79020 Reisende � Passengers

79021 Passanten � Passers-by

79022 Passanten � Passers-by

79023 Reisende, Teenager � Passengers,
teenagers

79024 Weibliche Passanten � Group of women

79025 Familie Krause verreist � Family Krause
going on a journey

79026 Gehende Passanten �Walking passers-
by

79027 Tramper � Young travellers

79028 Begrüßungsszenen � Arriving passen-
gers

79029 An der Bahnsteigsperre � At the plat-
form gate

79030 Arbeiter � Road workers
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Miniaturfiguren N. Maßstab 1:160.
Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.

Miniature figures N. 1/160 scale.
Made of plastic. Carefully hand painted.

N
1:
16
0
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79031 Polizei � Police

79032 Passanten � Passers-by

79034 Schwellenträger � Sleeper-layers

79035 Gleisbautrupp � Track maintenance
crew

79036 Lkw-Fahrer � Truckers

79037 Teenager � Teenagers

79038 Partygäste, Kellner � Party guests,
waiter

79039 Auf dem Bauernhof � On the farm

79040 Landbevölkerung � Farm workers

79041 Tennisspieler � Tennis players

79043 Schulkinder � School children

79044 Kinder � Children

Gestaltungsvorschlag � Suggestion for arrangement



Miniaturfiguren N. Maßstab 1:160.
Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.

Miniature figures N. 1/160 scale.
Made of plastic. Carefully hand painted.

N
1:
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0

Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten � Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours
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79045 Franziskanermönche � Franciscan friars

79046 Gärtner � Gardeners

79047 Gehende Passanten �Walking passers-
by

79048 Notarzt-Team � Emergency team

79050 Wäscherinnen �Women hanging laun-
dry

79051 Hausfrauen � Housewives

79056 Lokführer, Heizer � Engine-drivers,
stokers

79057 Brautpaar, evangelischer Geistlicher �
Wedding group, protestant

79058 Brautpaar, katholischer Geistlicher �
Wedding group, catholic

79059 Fotografen � Photographers

79060 Bahnpersonal DB � Railway personnel
DB

79054 Sitzende Personen � Seated persons

79055 Heuernte � Hay harvest

79061 Zugpersonal DB � Train personnel DB

79062 Rangierpersonal � Railway shunters DB

79063 Figuren zum Karussell � Figures riding
on roundabout

79065 Figuren zum Kettenkarussell � Figures
for chairoplane

79066 Am Strand � On the beach

79068 Familie Krause in Rothenburg � Family
Krause in Rothenburg

79069 Familie Krause im Allgäu � Family Krau-
se in Allgäu

79070 Familie Krause am Strand � Family
Krause at the beach



Miniaturfiguren N. Maßstab 1:160.
Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.

Miniature figures N. 1/160 scale.
Made of plastic. Carefully hand painted.

N
1:
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0
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79071 Badende � Bathing persons

79079 Am Süßwarenstand � At the sweets
stall

79080 Viehhandel � Cattle at market with
figures

79081 Güterbodenpersonal � Delivery men

79082 Lagerarbeiter � Stock workers

79083 Sitzende Jugendliche � Seated youths

79084 Sitzende Reisende für Zugabteil � Pas-
sengers, seated, for railway carriages

79085 Zuschauer � Spectators

79072 Golfspieler � Golfers

79073 Grillparty � Grill party

79074 Wanderer �Wanderers

79075 Mädchen � Girls

79076 Jogging, Federball � Jogging, badmin-
ton

79077 Angler � Fishermen

79078 Jugendliche � Teenagers

Gestaltungsvorschlag � Suggestion for arrangement



Miniaturfiguren N. Maßstab 1:160.
Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.

Miniature figures N. 1/160 scale.
Made of plastic. Carefully hand painted.

N
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Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten � Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours
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79086 Zuschauer � Spectators

79087 Radfahrer � Cyclists

79088 Taucher � Divers

79089 Radfahrer � Cyclists

79090 Laufende Reisende � Passengers,
hurrying

79091 Kinder im Schwimmbad � Children at
the pool

79092 Sitzende Paare � Seated couples

79093 Kleintierset � Set of small animals

79094 Laufende Passanten � Passers-by,
hurrying

79095 Einkaufsbummel � Shopping prome-
nade

79096 Gleisbauarbeiter � Track workers

79097 Bäcker Krause � Baker Krause

79098 Pendlerinnen auf dem Weg zur Bahn �
Female commuters on their way to the
railway

79099 Pendler auf dem Weg zur Bahn � Male
commuters on their way to the railway

Gestaltungsvorschlag � Suggestion for arrangement

79100 Bahnpersonal � Railway personnel



Miniaturfiguren N. Maßstab 1:160.
Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.

Miniature figures N. 1/160 scale.
Made of plastic. Carefully hand painted.

N
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Gestaltungsvorschlag � Suggestion for arrangement
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79101 Arbeiter �Workers

79102 Arbeiter �Workers

79104 Monteure � Mechanics

79105 Industriearbeiter � Steeplejacks

79106 Gefahrvoller Heimweg � Dangerous
way home

79107 Im Selbstbedienungsrestaurant � At the
self-service restaurant

79108 Passanten � Passers-by

79109 Schülerlotsen � School crossing patrol

79110 Industrie- und Hafenarbeiter � Indus-
trial workers and dockers

79111 Passanten, Polizist � Passers-by, police-
man

79112 Reisende am Bahnsteig � Passengers
on the platform

79113 Geschäftsleute � Businessmen



N
1:
16
0

Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten � Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours
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79114 Geschäftsleute � Businessmen

79115 Feuerwehrmänner � Firemen

79116 Feuerwehrmänner � Firemen

79117 Feuerwehrmänner � Firemen

79118 Feuerwehrmänner � Firemen

79120 Bayerische Musikanten � Bavarian
musicians

79121 Bayerische Musikanten � Bavarian mu-
sicians

79122 Hunde � Dogs

79123 Sitzende Fahrgäste � Seated passen-
gers

79124 Sitzende Fahrgäste � Seated passen-
gers

79125 Sitzende Industrie- und Hafenarbeiter �
Seated industrial workers and dockers

79126 Stehende Fahrgäste � Standing passen-
gers

79127 Nonne. Kinder � Nun with children

79128 Nonnen � Nuns

79129 Ludwig II. von Bayern, Gefolge � Lud-
wig II of Bavaria, suite

79137 Schiffsbesatzung � Ship’s crew

79138 Berittene Polizei. Sommeruniform.
Deutschland � Police on horseback.
Summer uniform. Germany

79139 Berittene Polizei. Deutschland � Police
on horseback. Germany

79140 Reisende � Passengers

79141 Straßenbahnpersonal. Fahrgäste � Tram
personnel. Passengers

Miniaturfiguren N. Maßstab 1:160.
Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.

Miniature figures N. 1/160 scale.
Made of plastic. Carefully hand painted.

79142 Arbeiter mit Schutzkleidung �Workers
with protective clothes



Miniaturfiguren N. Maßstab 1:160.
Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.

Miniature figures N. 1/160 scale.
Made of plastic. Carefully hand painted.

N
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79143 Reisende � Passengers

79144 DB-Personal � Railway personnel DB

79145 Reisende vor Fahrplantafel � Passengers
in front of arrival/departure information

79146 Passanten. Kinder � Passers-by. Chil-
dren

79147 BW- und Rangierpersonal DB � Railway
yard workers DB

79148 Wartende an der Straßenbahnhaltestelle
�Waiting persons at the tram stop

79149 Berittene Polizei. USA � Police on horse-
back. USA

79150 Pferde � Horses

79151 Carabinieri zu Pferd. Italien � Italian
Carabinieri on horseback

79152 Bus- und Straßenbahnpersonal � Bus
and tram personnel

79153 SBB-Personal � SBB-personnel

Gestaltungsvorschlag � Suggestion for arrangement

79154 Arbeiter in Sicherheitskleidung �Wor-
kers in protective clothing



Miniaturfiguren N. Maßstab 1:160.
Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.

Miniature figures N. 1/160 scale.
Made of plastic. Carefully hand painted.
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Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten � Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours

79155 Kühe � Cows

79156 Sitzende Reisende � Seated passengers

79157 Passanten � Passers-by

79158 Passanten � Passers-by

79159 Rastende Wanderer � Resting wande-
rers

79160 Schäferei � Shepherd with flock

79161 Rastende am Dorfbrunnen � People
resting by the village fountain

79162 Wanderer am Weidebrunnen �Wande-
rers at the fountain
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79163 Fremdenführerin, Touristen � Tourist
guide, tourists

79164 Amerikanische Straßenszenen � Ameri-
can street scenery

79165 Straßenszenen � Street scenes

79166 An der Dorfstraße � Villagers

79167 Betriebsausflug �Works outing

79172 Sitzende Feuerwehrleute � Seated fire-
men

79173 Schulschluss � Pupils on the way home

79174 Auf der Treppe Sitzende � Sitting on
the stairs

79175 Straßenszenen � Street scenes

79176 Maler � Painters

79177 Maler, Zubehör � Painters, accessories

79178 Gäste � Guests

79179 Hirsche � Stags



Miniaturfiguren N. Maßstab 1:160.
Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.

Miniature figures N. 1/160 scale.
Made of plastic. Carefully hand painted.
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79180 THW-Helfer �Workers. Federal Techni-
cal Emergency Service THW

79181 THW-Helfer, Schweißer �Workers.
Welder. Federal Technical Emergency
Service THW

79182 Familie Krause beim Spaziergang �
Familiy Krause taking a walk

79183 Hobbyreiter � Horse riders

79184 Hobbyreiter � Horse riders

79185 Auf dem Reiterhof � At the riding
school

79186 Auf dem Reiterhof � At the riding
school

79187 Stehende Reisende � Standing travel-
lers
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Gestaltungsvorschlag � Suggestion for arrangement

79188 Gehende Reisende �Walking travellers

79189 Sitzende Reisende � Seated travellers

79190 Gehende Paare �Walking couples

79191 Gehende Reisende �Walking travellers



Miniaturfiguren N. Maßstab 1:160.
Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.

Miniature figures N. 1/160 scale.
Made of plastic. Carefully hand painted.
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Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten � Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours

79192 Gehende Reisende �Walking travellers

79193 Beerdigung, evangelischer Geistlicher �
Funeral, protestant

79194 Beerdigung, katholischer Geistlicher �
Funeral, catholic

79195 Trauernde � Funeral

79196 Sanitäter � Paramedics

79197 Am Bahnsteig � On the platform

79198 Gehende Reisende �Walking passen-
gers

79199 Sitzende Reisende. 14 Miniaturfiguren � Seated passengers. 14 miniature figures

79200 US-Bahnpersonal � US railway person-
nel

79201 US-Bahnpersonal, Reisende � US rail-
way personnel, passengers

79206 Japanerinnen und Japaner � Japanese
persons

79207 Japanisches Bahnpersonal � Japanese
railway personnel

79209 Paare, Hund � Couples, dog

79210 Eisenbahnfans � Trainspotters

79211 Diakonissen mit Kindern � Protestant
sisters with children

79212 Opa, Kinder � Grandfather, children

79213 Sitzende Reisende � Seated passengers

303

79214 US-Bahnpersonal � US railway person-
nel

79215 Bergarbeiter � Miners

79216 Bahnhofsmission � Travellers aid



Miniaturfiguren N. Maßstab 1:160.
Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.

Miniature figures N. 1/160 scale.
Made of plastic. Carefully hand painted.

Miniaturfiguren N. Maßstab 1:160. Aus Kunststoff. Handbemalt. Kleine Box mit großem Inhalt.
Miniature figures N. 1/160 scale. Made of plastic. Hand painted. Small box with large contents.

N
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= Neuheit 2014 � New item 2014

79250 Sitzende Reisende für Zugabteil. 60 Figuren. Einfachstbemalung � Passengers seated, for
railway carriages. 60 figures. Simplified painting

79251 Reisende, Passanten. 60 Figuren. Einfachstbemalung � Passengers, passers-by. 60 figures. Simplified painting

79252 Schafherde, 60 Stück. Einfachstbemalung � Shepherds flock, 60 figures. Simplified painting

79217 Passanten � Passers-by

79218 Passanten � Passers-by

79219 Gehende Reisende Epoche III �Walking
travellers. Epoch III

79223 Stehende Männer � Standing men

79224 Bahnpersonal DB. Frühe Epoche III �
Railway personnel DB. Early Epoch III

79222 Stehende Frauen � Standing women

79220 Kirchgänger (1) � Churchgoers (1)

79221 Kirchgänger (2) � Churchgoers (2)

Packung 79250 � Package 79250

Gestaltungsvorschlag � Suggestion for arrange-
ment
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Gespanne und Traktoren N. Maßstab 1:160.
Fertigmodelle aus Kunststoff.

Carriages and tractors N. 1/160 scale.
Ready-made models. Made of plastic.

N
1:
16
0

Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten � Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours

79475 Kastenwagen. Fertigmodell � Box wa-
gon. Ready-made model

79476 Leiterwagen. Fertigmodell � Rack wa-
gon. Ready-made model

79477 Langholzwagen. Fertigmodell � Log
wagon. Ready-made model

79710 Elefanten � Elephants

79711 Kamele � Camels

79713 Löwen � Lions

79478 Brauereiwagen. Fertigmodell � Beer
wagon. Ready-made model

79481 Droschke, offen. Fertigmodell � Coach,
open. Ready-made model

79712 Dressurpferde � Show horses

79700 Clowns � Clowns

79714 Tiger � Tigers

79502 HANOMAG-Schlepper mit Anhänger.
Fertigmodell � HANOMAG tractor with
trailer. Ready-made model

79504 HANOMAG-Schlepper mit Langholzan-
hänger. Fertigmodell � HANOMAG tractor
with log trailer. Ready-made model

79506 Ackerschlepper DEUTZ D 6206. 2 Stück.
Fertigmodell � Farm tractor DEUTZ
D 6206. 2 pieces. Ready-made model

79715 Giraffen � Giraffes

79716 Eisbären � Polar bears

79717 Braunbären � Brown bears
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Miniaturfiguren für Zirkus N. Maßstab 1:160. Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.
Miniature figures for circus N. 1/160 scale. Made of plastic. Carefully hand painted.

79479 Hochzeitskutsche, offen. Fertigmodell �
Wedding coach, open. Ready-made
model



Zubehör N. Maßstab 1:160. Bausätze aus Kunststoff.
Unbemalt. Modelle teilweise verkleinert abgebildet.

Accessories N. 1/160 scale. Kits made of plastic.
Unpainted. Some models shown in reduced size.

N
1:
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0

79551 Zäune. 30 Stück. Bausatz � Fences. 30 pieces. Kit

79554 Tische, Stühle, Sonnenschirme. Bausatz � Tables, chairs, sunshades. Kit

79565 Bänke. 24 Stück. Bausatz � Benches. 24 pieces. Kit

79566 Ladegut. Bausatz � Cargo. Kit 79567 Stapler, Hubwagen. Ladegut. Bausatz � Fork lifts, lift wagons.
Cargo. Kit
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Gestaltungsvorschlag � Suggestion for
arrangement


